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Saison - Lorsqu'on veut exprimer le tempe à venir en parlant d'une saison, on change l'n

final en û- y^^lété prochain, nlpiU; l'automne prochain, Uku-UHito; Z'A.oer prochau^,

'"C; fx^;imeTt,Tn;'pi;r;: même sujet, on ajoute uU au nom de U. «.Ison, v^..

rJdliiS.»t.!rïrer dernier, pupunou; te priHte,«p. dernier, .hikun-f. T.ku.t.h.n.

automne, fait takuakuts, l'automne dernier.

i^ LZ.' .'- st " »pi^""' » " •»- «-*•"'« ""'"*"» -""'° »'

Mais si le verbe qui suit ces loci^tlons exprime le mouvement, on les renu pm p^.

subjonctif; v.g.: tout en marchant, petah pimnteian.

Neka nieka. — Us indiquent une chose qui est passée.
..kHiiV

N«e. - lUe rapporte à un temps passé ou à une chose qui est arrivée :
v.g.: ne« Uhijuk

** N«ril Siiqrretui est passé ; il se dit en parlant d'un mort, et signifie alo« feu.

défunt; v.g.: nanna nutaui, mon défurU père, feu mon père.

Esku. — H signifie souvent arrête, attends un peu etc. ,•!«„„. ,,im >ka

EÏueka.-Il signifie amni que, avant de, et gouverne le subjonctif; v.g.. esku eka

tahineian, avant queje parte.
gouverne le subjonctif;

KatshI. — Il signifie après que, se rapporte à une action passée et gouve.

katahi mitahuUn, après que feus mangé.
subjonctif ;

Si la locution après que se rapport* à une chose future, on la reno par uni »

^•"T.rr-1lTe;;rorfi;ïï'u':"^^^^ de deux objets et qu'on veut indiquer qu'on a eu

"'"i^n^rpir- on ajoute ces terminaisons au verb^our indiquer une action éloignée
;

v... :

Tan Ishplah. - C'est ce qu'on emploie lorsqu'on 7^"^;;"^^"^"""^^,^; _
, J^^nd est-re

se rapporte à une action passée, on le fait smvre de ka avec le subjonctif, v.g.. q

qu' il est né ? tan ishpish ka Uiniut ?
j f jj g^^.,,.

S'il se rapporte à une action future, on Intercale tshe entre ses deux parties

du subjonctif ; v.g.: quand part trez-»ou«f tantshe Ishplsh pusWek?

Shash. — Il signifie souvent, c'est tmt, c'estJim etc.
. „„ . ^ » . a w kÎm e.hpi.ravec le subjonctif, il sert à exprimer le temps députa que etc.; v.g.. U y

trois ans que je Vai fait, shash nishtu pupun eshpUh tutaman.
eshoish- v.g.: U

Si le verbe exprime le mouvement, on emploie plus souvent ka tohpish que eshpish
,

K

y a trois ani «ue je suis ailé là, shash nishtu pupnn ka ishpish Ituteian.

Lieu.

„„ «;".ull«;»uW„ .h. .u». i
v.g. : J. ..I. «..«.««. .p»«,*.I.U .«. «...


